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MINISTÉRIO DOS NEGÓCIOS ESTRANGEIROS

Decreto n.o 10/98

de 13 de Março

Nos termos da alínea c) do n.o 1 do artigo 197.o da
Constituição, o Governo decreta o seguinte:

Artigo único

É aprovada a Emenda ao Acordo de Transporte
Aéreo entre a República Portuguesa e a República da
Polónia, aprovado pelo Decreto n.o 34/77, de 11 de
Março, assinada em Varsóvia a 30 de Setembro de 1997,
cujas versões autênticas nas línguas portuguesa e inglesa
seguem em anexo.

Visto e aprovado em Conselho de Ministros de 4
de Dezembro de 1997. — António Manuel de Oliveira
Guterres — Jaime José Matos da Gama — António
Luciano Pacheco de Sousa Franco — João Cardona
Gomes Cravinho.

Assinado em 26 de Janeiro de 1998.

Publique-se.

O Presidente da República, JORGE SAMPAIO.

Referendado em 29 de Janeiro de 1998.

Pelo Primeiro-Ministro, Jaime José Matos da Gama,
Ministro dos Negócios Estrangeiros.

EMENDA AO ACORDO DE TRANSPORTE AÉREO
ENTRE A REPÚBLICA PORTUGUESA E A REPÚBLICA DA POLÓNIA

Considerando ser de relevante interesse mútuo a
Emenda ao Acordo de Transporte Aéreo, assinado em
Varsóvia em 30 de Setembro de 1975, a República Por-
tuguesa e a República da Polónia acordam na introdução
do artigo seguinte:

«Artigo 10.o bis

1 — Tendo em consideração o princípio da recipro-
cidade e em conformidade com as leis e regulamentos
da outra Parte contratante, uma empresa designada de
cada Parte contratante poderá:

a) Estabelecer no território da outra Parte con-
tratante representações destinadas à promoção
do transporte aéreo e venda de bilhetes, assim
como outras facilidades inerentes à exploração
do transporte aéreo;

b) Estabelecer e manter no território da outra
Parte contratante pessoal administrativo,
comercial, técnico, operacional e outro especia-
lizado necessário à exploração do transporte
aéreo;

c) Proceder no território da outra Parte contra-
tante à venda de transporte aéreo directamente
e, se essa empresa assim o desejar, através dos
seus agentes.

2 — Cada empresa designada poderá proceder à
venda desse transporte, na moeda daquele território ou
em moedas livremente convertíveis de outros países, em

conformidade com os regulamentos de câmbio em vigor,
sendo, na mesma medida, qualquer pessoa livre para
adquirir esse transporte.»

Feito em Varsóvia aos 30 de Setembro de 1997, em
dois originais em língua portuguesa e inglesa, sendo
todos os textos igualmente autênticos.

Em caso de diferente interpretação, prevalecerá o
texto em língua inglesa.

Pela República Portuguesa:

Manuel Barreiros.

Pela República da Polónia:

Adam Halamfki.

AMENDMENT TO THE AIR TRANSPORT AGREEMENT BETWEEN
THE REPUBLIC OF PORTUGAL AND THE REPUBLIC OF POLAND

Considering of relevant mutual interest the amende-
ment of the Air Transport Agreement signed at Warsaw
on September 30th, 1975, the Republic of Portugal and
the Republic of Poland agreed upon the introduction
of the following article:

«Article 10 bis

1 — Taking into account a principle of reciprocity and
in conformity with laws and regulations of the other
Contracting Party, a designated airline of each Con-
tracting Party shall be allowed:

a) To establish in the territory of the other Con-
tracting Party offices for the promotion of air
transportation and sale of air tickets as well as
other facilities required for the provision of air
transportation;

b) To bring in and maintain in the territory of the
other Contracting Party managerial, sales, tech-
nical, operational and other specialized staff
required for the provision of air transportation;
and

c) In the territory of the other Contracting Party
to engage directly and, at that airlines discretion,
through its agents in the sale of air trans-
portation.

2 — Each designated airline shall have the right to
sell such transportation, and any person shall be free
to purchase such transportation, in the currency of that
territory or in freely convertible currencies of other
countries in accordance with the foreign exchange reg-
ulation in force.»

Done in duplicate at Warsaw on September 30 th,
1997, in the Portuguese and English languages.

For the Republic of Portugal:

Manuel Barreiros.

For the Republic of Poland:

Adam Halamfki.


